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ANNIVERSARY OR OUR DEPARTED FOR THIS SUNDAY 

DAY                   NAME OF THE DEPARTED              ANNIVERSARY  

 

  

 6    Louis Assad Salhany    32 

 6    Elias Hinn     21 

 6    Moses Aziz     62 

 7    Philippe Nasrallah    6 

 7    Edna Mary Aboud    33 

 7    Samih Kawar     28 

 7    Robert Bosada    16 

 8    Karl Ernest Chamandy   58 

 9    Michael Ayoub    60 

 10    Christopher El-Hasbani   26 

 10    George Salib     20 

 12    Manal Dahdouh    3 

 12    Mary Besharat    34 

 12    Jacob Daoud Fahel    19 

 12    Nicolas Haddad    11 

 

• Please, pray for the health of the following parishioners: Ellen, Robert, Alex, Sam, Elias, Nassar, 

Valentine, George, Nina, Sonia, George, Beshara, Samer, Irene, Nadia, Mona, Christine and Toni, 

George and Helena.  If you have any names of people who need prayers, email them to father. 

• 40 days memorial for Sonia Kalisse, 2 years memorial for Maher Kalisse offered by Emily Hinn 

Kalisse and all the Kalisse family.  May their memories be eternal. Coffee is offered by Emily 

Kalisse.  

 

• 3 years memorial for Ky. Manal Dahdouh offered by Fr. George Dahdouh and his children, may 

her memory be eternal.  

 

ETERNAL LIGHT 

 

• September 12: For the good health of Mona, Romell and their new-born Gizelle 

• September 19:  in loving memory of Ernest Younes from his family 

• October 4:  in loving memory of Munir Muasher from his family. 

 

• You are invited to join us for a Farewell Luncheon for Father George Dahdouh this Sunday, 

September 12th after Divine Liturgy.  The luncheon will be held outside behind the church.  We 

hope you can make it. 

 
 

• If you wish to get involved in your parish, a good start is to volunteer as an usher. We are 

constantly looking for volunteers, if you are interested please call Colette El-Hajj at 416-558-8665.  

 

Services for September: 

 

• The Elevation of the Cross will be celebrated on Monday September 13 evening with Orthros at 6 

PM followed by the Divine Liturgy and the procession with the Cross.  
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• Starting this Sunday August 22nd, Registration is Mandatory to attend Sunday’s Liturgies.  An 

email will be sent out on a weekly basis with the EVENTBRITE invite so all parishioners must 

register with their number of family members. Maximum allowed capacity is 50% of permitted 

numbers.  If you do not receive an email, you can go to the parish’s website www.stgeorgeto.org to 

register on EVENTBRITE.  Please call Colette for any questions. 

 

• Safety Protocols: 

Abide by the provincial safety regulations, (sanitize your hands upon entering, wait for volunteers 

to seat you, always wear your mask in church and respect social distancing)  

Masks can only be taken off when taking communions, you must put your mask on when you are 

returning to your seats 

We rely on your kind cooperation. If you are not able to come, please cancel your registration. 

Looking forward to praying with you.  

• If you have boxes with your sacrifice during Lent for Food for Hungry People, please, write a check to 

St. George and put in the memo Food for Hungry people. Please, don't bring the box with change in 

it, just write one check for that purpose or e-transfer. May God bless you.  

 

• We will have a blessing for all going back to school. Blessing will be held during liturgy 

on Sunday, September 19th. We ask that all Sunday School families register to attend 

church on Sunday, September 19th to be a part of this blessing. All students and 

families are welcome.  
 

• Sunday school registration is now open. Please register by clicking on the following 

link: https://docs.google.com/forms/d/1CLSiTwH8sSQAzxbMCKaakUzjCG2sdCI9TxS0kbtMeuk/edit 

Sunday school will begin in person in September. More details to follow, an email will be sent out to all 

families.  

 

• Kindly Submit your Contribution through the Following Methods: Connect to the Church 

Website www.stgeorgeto.org Click on Donate 
• “e-transfer”  info@stgeorgeantiochianchurch.org Account Name: St. George Church  

• PayPal, or send your Cheque by Mail to:  St. George Antiochian Church, 9116 Bayview Ave, 

Richmond Hill ON, L4B 3M9    

Good will come to those who are generous and lend freely, who conduct their affairs with justice. 

(Psalm 112:5) 

• Bookstore:  New icons have just arrived in our bookstore. The Bookstore is located in the church’s 

basement.  Icons are great gifts for newborn, new home, your car or your children, and Christmas 

gifts.  Please see Colette El-Hajj or Odette Boutros to see these new icons. 

 

• Please, don't forget to send your sacrificial giving to your church of St. George via e-transfer, or 

you can still bring your envelope with you and place it in the box by the candles. Your sacrificial 

giving (financial donation/support) will keep our doors open.  

 

• Canned Food Drive: please bring non-perishable canned food to donate to the needy and place them in 

the box outside in the Narthex.  

http://www.stgeorgeto.org/
https://docs.google.com/forms/d/1CLSiTwH8sSQAzxbMCKaakUzjCG2sdCI9TxS0kbtMeuk/edit
http://www.stgeorgeto.org/
mailto:info@stgeorgeantiochianchurch.org
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Divine Liturgy Variables on Sunday, September 12, 2021 

Tone 3 / Eothinon 1 

Sunday before the Elevation of the Holy Cross 

Leave-taking of the Feast of the Nativity of the Theotokos 
Hieromartyrs Autonomos of Italy and Coronatos of Iconium; Venerable Daniel of Thasios 

NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany before the one for the head of 

state, as directed by the Antiochian Archdiocese. 

Deacon: For Metropolitan Paul, Archbishop 

John, and for their quick release from 

captivity and safe return, let us pray to the 

Lord. 

مِنْ أجلِ الِ تْروبوليتِ بولُسَ وال طْرانِ الشممممم     
رِمِ   ووَوْتَهِمِ   سمم لَِ يْنِى الر الر  ِ  يوحن     وفَكِ  أسممْ

 نَطْلُب.
THE FIRST ANTIPHON 

Remember, O Lord, David and all his meekness. 

Lo, we have heard it at Ephratha. We have found 

it in the plains of the wood. 

Refrain: Through the intercessions of the 

Theotokos, O Savior, save us. 

Glorious things are spoken of thee, O city of 

God. God is in the midst of her; she shall not be 

shaken; God shall help her right early in the 

morning. (Refrain) 

Glory… Both now… (Refrain) 

ِ ر  َ ِرع َ       َ َْ ل  كَي د  َََ، ه  عَ ا  لََُ ُدُا  د  ر ب  د ا  أُذْكُرْ يََ 
ن ذ ب    كُ.  د 

 صُ ل ِ خَ يمم  مُ  ىالإلمم ِ  ةِ دَ والممِ  فمم ومم  ِ شمممممممممَ اللازممم    ِ 
 ن . صْ ل ِ خَ 

دَين ة  الله. ألُله في د  فََكَ قَيِ تَ ُ م ف رخَرُ ي ر  طَهر سَََََََََََََ  م 
  .  ْ د ذ ك   نْ ت ، ز هز عْي ألُله يُعَيْنُهر هند  ُنبَلاجَ ُ صََََََد

 . ..الإل ِ  ةِ دَ والِ  ف و  ِ شَ  ِ 
  …الإل ِ  ةِ دَ والِ  ف و  ِ شَ  ِ  أ مجد ... ُلآن  ...

THE SECOND ANTIPHON 
The Lord hath sworn in truth unto David; and He 

will not annul it. Of the fruit of thy loins will I set 

upon thy throne. 

Refrain: Save us, O Son of God, Who art risen 

from the dead; who sing to Thee. Alleluia. 

There will I make to spring forth a horn for 

David. I have prepared a lamp for My Christ. 

(Refrain) 

For the Lord hath elected Zion; He hath chosen 

her to be a habitation for Himself. (Refrain) 

Glory… Both now… O, only begotten Son and 

Word of God… 

ُدُا  لََر  وَ  د خ يُفَِْر. ِّنَ ي مَنْ ر م ر َ   د  ِ ر  ُ رع د  َََ   
. ِ ى لُرْسَََ ك   ل طْنَك  أُجَِْسُ ه 

ن  ي  ابْنَ مِى ي  مَنْ ن َ  مِنْ بَيْنِ ا للازِمَ   خَلِ صمممممممْ
 الأمْواِ ى لِنُرَهِ لَ لَكَ. مَلِلويي .

ر ُجًر.  ََ ي سَََََََََََ عَأْتُ َ م سَََََََََََ ُدُا  ق رْنًري ه  هُن رك  أُنْبَتُ َ د 
 )اللازم (

َ نًر.  ره ر   كُ م سََََََْ ن  د ُبْت  ََََََ  هْي َْ لأ نع ُ رع ع ُخْ، رب  صَََََََ
 )اللازم (

 ي  كَلَِ َ  مِ الإبنَ الوَحيد....ُ م جْدُ... ُلآن  .....  
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THE THIRD ANTIPHON 
Here will I dwell, for I have desired it. The Most 

High hath sanctified His tabernacle. Holy is Thy 

temple, and wonderful in righteousness. 

ط ف يْتُ.  ُ نُ لأ نَ ي ِّيعره ر ُصََََََََََََََْ َِيد ق دعس  ه ر هُن ر أ سََََََََََََََْ أ  ع 
. ُ  َ،ك  ي د ه جَيبٌ أ نْت  فَي ه د  َْك ُِك  سَْ ن كُ. قُدددسٌ هَُ  ه   م 

 During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon above, chant the Apolytikion of the Nativity 

of the Theotokos. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship… save us, O Son of God, Who 

art risen from the dead…” After the Entrance, chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, for 

the Lord hath done a mighty act with His own 

arm. He hath trampled down death by death, and 

become the first-born from the dead. He hath 

delivered us from the depths of Hades, granting 

the world the Great Mercy. 

مرديعرتَ دت بْ، هَجَ ُلأبْضََ رتي لأنع ُ رع ع  َ ، فْرحَ  ُ سع
تَي دصرب   َْ ت  لر م  َْ طَئ  ُ م  ن ع  هَزًُّ لَسرهَدَهَي دد  ص 
فَ ُ ج  َمَي دم ن     َْ َُتَي دأنْق ذ نر مَنْ ج  لَْ ر  ُلأمْ

 ُ عر  م  ُ رعْ م ة  ُ عُظْمى.

APOLYTIKION OF THE NATIVITY OF THE THEOTOKOS IN TONE FOUR 

Thy nativity, O Theotokos, hath proclaimed joy 

to the whole universe; for from thee did shine 

forth the Sun of justice, Christ our God, annulling 

the curse, and bestowing the blessing, abolishing 

death and granting us life everlasting.  

نَ ةي  مَيلااُكَ  عَ ُ م سُْ  ر  لَر ف ر حَ لُ ي ر د َُ د    ُلَإ  كي ل شع
عَ  دْلَ ُ م سََُ  ِّ  هُن ري ف    مْسُ ُ ع  لأ نعكُ مَنْك  أ شْر ق  ش 
َ رً   تي د أ هْط رن ر    َْ َ  ُ م  د ه ب  ُ ب ر ك ةي د أ لْط  ُ عِعْن ة ي د 

  .أ ب دَيعة

 Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

KONTAKION OF THE NATIVITY OF THE THEOTOKOS IN TONE FOUR 

By thy holy nativity, O pure one, Joachim and 

Anna were delivered from the reproach of 

barrenness; and Adam and Eve were delivered 

from the corruption of death; thy people do 

celebrate it, having been saved from the stain of 

iniquity, crying unto thee: The barren doth give 

birth to the Theotokos, who nourisheth our life. 

عَُ    َ  د    ة  مَنْ ه ربَ ُ عُقْرَ أُطَِْق ري د َا  ََََع نَ ِّنع يَُ ُكََم  د   
راَ ُ م   سَ ي ر ط رهَر ُ  أهَُْ،ق ر. مَنْ ف سَََ  َ دَكَ ُ مُق دع َْ تي لَم  َْ

م ةَ ُ زعخعتَي  صََََََْ ْ  مَنْ د  عِ ْ،ُ كَي دق دْ ت ف  يَ دُ شََََََ  ِ كُ يُع  ف 
ة   ذَ يََ  كَ ُ مُ ََ  د    ُلَإ ََ  دُ د ُ َََ رقَرُ ت َََِ كَُ أ عََ  ر ن ْ َ  ربَخًََ صَََََََََََََََ 

َ رت ن ر.    

THE EPISTLE (For the Sunday before the Elevation of the Holy Cross) 

O Lord, save Thy people and bless Thine 

inheritance. 

Unto Thee, O Lord, will I cry, O my God. 

The Reading from the Epistle of St. Paul to 

the Galatians. (6:11-18) 

Brethren, see how large a letter I have written to 

you with my own hand. As many as desire to 

ْْ ير ب د ش،  ك  دبربَكْ ميرُر ك    .خَِ 

 .ِّ َك  ير ب د أصرخُ ُ هي

يسِ بولُسَ الرَسولِ الر أمْلِ  فصلٌ مِنْ رس لِ  القد 
  .غلاطي 

، بُْ،هَََر  ُ ي ُنْظُردُ مَََر أهْظ م  ُ كَ،َََرلَََرتَ ُ ،ي ل  يَََر ِّخَْ 
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make a fair show in the flesh, they compel you to 

be circumcised, only that they may not be 

persecuted for the Cross of Christ. For not even 

those who are circumcised do themselves keep the 

Law; but they desire to have you circumcised, that 

they may boast in your flesh. But God forbid that 

I should boast, except in the Cross of our Lord 

Jesus Christ, through Whom the world is crucified 

to me, and I to the world. For in Christ Jesus, 

neither circumcision counts for anything, nor 

uncircumcision, but a new creation. And as many 

as walk according to this rule, peace be upon 

them, and mercy, and upon the Israel of God. 

Henceforth, let no one trouble me; for I bear in my 

body the brand-marks of the Lord Jesus. The 

grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit, 

brethren. Amen. 

د  َْكُمْ بَيَََ    ِّ.  َُ عَ ُ َََذين  يُريَََددن  أنْ يُرضََََََََََََََُ ِّنع لَََُ
َُي دإنعمر ذَ ك  َ ئ لاع  نَ كُمْ أنْ ت فْ، َ،نُ دَ يُِْزَمُ س  بَ ُ ج  س  ل   

ِيبَ ُ م سَََََََ َ  ََ صََََََ  ددُ مَنْ أجْ ط ه  لأنع ُ ذين   .يُ ََََََْ
َْ ِّنعمر  ي فْ، َ،نَن   هُم خ ي  ف ظَُن  ُ نرمَس  ب  هُمْ أ نْفُسََََََََُ

َُ َ َ فْ، فَردُ لَأ جْسَََََََََََََََراَلُمْ  ر أنري  .يُريددن  أنْ ت ف، َ،نُ أمع
عَ   بَ ن ر ي سََََََََََ ِيبَ ب  ف  رشََََََََََى  ي أنْ أفْ، فَر  ِّخع لَصََََََََََ 
َِبْتُ  َِب  ُ عر  مُ  ي دأنر صَََََََُ ُ م سَََََََََ ي ُ ذ  لَكَ صَََََََُ

يْ   لأنعكُ في ُ م سََََ .َ ِْعر  مَ  عَ    َْس  ُ فَ،رنُ لَشَََ  َ  ي سَََ
ديد  ُ  َِق ةُ ُ ج  ََ ُ ف  ِ رُ ب  دَ ُ ذين  ي سَََََُِكَُن   .دخ ُ ق  دل

لاٌَ دب ْ م ةٌ دهِى  ِ يْهَمْ سََََََََ  بَ هذُ ُ قرنَنَي ف ع  سََََََََ  لَ  
َ  اللهُ  رُ ي دٌ أ تْعرلرً فَمر ل عْدُي  .ِّسَََََََْ ِ يع أ    ف لا ي جَِْبْ ه 

مر د  سََََ سَََ  ٌَ في ج  عَف إنَ ي  رمَ نَعْم ةُ  .تَ ُ رع َ  ي سَََ
عَ  ُ مسََ  م ع  بدَ ُ مْ أيدهر ُلإخَْ ُ . َمين. بَ نر ي س  ب 

THE GOSPEL (For the Sunday before the Elevation of the Holy Cross) 

The Reading from the Holy Gospel according 

to St. John. (3:13-17) 

The Lord said, “No one has ascended into heaven 

but He who descended from heaven, the Son of 

man.  And as Moses lifted up the serpent in the 

wilderness, so must the Son of man be lifted up, 

that whoever believes in Him should not perish 

but have eternal life.  For God so loved the world 

that He gave His only Son, that whoever believes 

in Him should not perish but have eternal life.  

For God sent His Son into the world, not to 

condemn the world, but that the world might be 

saved through Him.” 

يسِ  الإنْجيلِيِ    يوحنفَصْلٌ شَريفٌ مِنْ ِ ش رَةِ القِد 
 .البَشيرِ والتلْ يذِ الط مِر

مرَ  ِّخع ُ ذ  ن ز ل  دْ أ   ع  صْ ي   مْ     ُ د قرل  ُ رع  دٌ ِّ ى ُ سع
مر َ  مر َ ُبْ  يمَن  ُ سع رَ ُ ذ  هَُ  في ُ سع دلمر  .نُ ُ   ش 

ف ع  مَسى ُ     يعةَ عَ ب  يُرف ع    ي أنْ    نْ ذُ ي  ك  ه   ية  في ُ ب رَ 
رَ ُبْ  دَ م نْ يُؤمَنُ لَكَ  يْ ك   َ  .نُ ُ   ش  ت كَُنُ  َْ ب   يخ ي هَِك  لُ

،عى ك  لأنعكُ ه   .ةُ يع دَ َرُ  ُلأب   كُ ُ     ذُ أ  بع اُلله ُ عر  م    
دَ م نْ يُؤمَنُ بهَ ن كُ ُ َ  ب ذ ل  ُبْ   َْ ب   َ يد  َ ك ي خ ي هَِك  لُ

ََ اللهُ يُرْ  مْ فإنعكُ     .يعةُ دَ َر ُ ُلأب  تكَنُ   كُ ُ     َ يد  ُبْ  سَ ن كُ ُ 
ْ  لَكَ ُ عر  مُ. َْ ب   يِّ ى ُ عر  مَ  ي ديَن  ُ عر  م   عِ   َُف 

 The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues with the following variables. 

MEGALYNARION OF THE FEAST IN TONE EIGHT 

Virginity is alien to mothers, and childbirth is 

foreign to virgins; in thee, O Theotokos, both 

were granted. Wherefore, all we the tribes of the 

رتَي  ِ ى ُلُأمعه  ََ عَة    مُسْ، َ يِ ةٌ ه  ي ر د َُ د    ُلَإ  كَ ِّنع ُ ب ُ،
ذ ُب ى. غ يْر  أ نعكُ فََكَ  ِ ى ُ ع  ك م ر أ نع ُ ََخا    مُسْ، َ يِ ةٌ ه 
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earth bless thee unceasingly.  َُلأ بْض  َ َِذ َ ك  ن ْ نُ ق   رَ  يْن. ف  ق دْ ت مع ت دْبَيرُ لَلا ُلأ مْر 
بَ  نُغ  َ طُكَ. مََعًري بَلا فُُ،  ج 

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF THE FEAST 

I will take the cup of salvation, and I will call 

upon the Name of the Lord. Alleluia. 
يََر. ي دبرسْمَ ُ رع َ  أ اْهَ. ه َِِ َُ  ك أس  ُ ف لاصَ أ قْب 

 Post-Communion Hymn: “We have seen the true light.” 

THE DISMISSAL 

Priest: May He Who rose from the dead, Christ 

our true God, through the intercessions of His all-

immaculate and all-blameless holy Mother—

whose Nativity we now celebrate—by the might 

of the Precious and Life-giving Cross; by the 

protection of the honorable Bodiless Powers of 

Heaven; at the supplication of the honorable, 

glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; 

of the holy, glorious and all-laudable apostles; of 

our father among the saints, John Chrysostom, 

archbishop of Constantinople, whose Divine 

Liturgy we have now celebrated; of the holy, 

glorious and right-victorious Martyrs; of our 

venerable and God-bearing Fathers; of Saint N., 

the patron and protector of this holy community; 

of the holy and righteous ancestors of God, 

Joachim and Anna; of the Hieromartyrs 

Autonomos of Italy and Coronatos of 

Iconium; and Venerable Daniel of Thasios, 

whose memory we celebrate today, and of all the 

saints: have mercy on us and save us, forasmuch 

as He is good and loveth mankind. 

ي ي الك من  قَقي  سَُ  ِّ هُنر ُ    َ  مَنْ  ر م نْ أيُهر ُ م  قر
ةَ ُ ط هَََرب َ   َََع ك  ُ كَُِ َ َََرهَََرتَ أُمََََ  ف َُتَي لَشََََََََََََََ  ب يْنَ ُلأ مْ

ي ب  يََْ ََ  ه  ة مَنْ لََُ ُ ،ي نقَم تََذلََرب  ميلااَهََر  دُ ب ريئََ 
ََ؛ ِيبَ ُ ك ريمَ ُ مُْ يي؛ ُ ي دبَطَِْ رتَ  دبقُدْبَ  ُ صََََََََََََََ 

مردَيعةَ ُ مُك رعم ةَ ُ عراَم ةَ ُلأجْسَََراَ؛ دُ ن   بَيَ  ُ قَُ ُتَ ُ سَََ 
ن ر ُ م عْم دُن   َ ربَوَ ُ م جيدَ ي ين   ؛ُ ك ريمَ ُ سَََََع دُ قديسََََََ 

 ََ سُ رعفين  ُ رد ََ  ُ مُش  َِي ََ  م دي ؛ د أبَين ر ُ ج  ديرين  لَُ  ُ ج 
رقَف ةَ  نعر ُْ ذ ه بَيد ُْ ف مْ ب  َسَ أسَََََََََََََ  ين  يَُْ   يْسََََََََََََََ فَي ُْ قَدَ 

ةي ةَ  ُْ قسََََََََََََََطنطينََََع دْمََ  ذَهَ ُ فَََ بَ هََ  ةي كََرتَََ ريفََ  ُ شََََََََََََََ 
دَُ  ُ مُ، أ  َ قين  لر ظ ف رَ  ه  يسََََََََََين  ُ م جيديَن  ُ شََََََََََد  ؛دُ قَد 

شَََََ  ين  لرلله؛ لرَ نر ُلأبْرُبَ ُ مُ، َ  َََََََََََََََََةَ   –دَ دُ قد يسَ )َ
فََعَْ )فُلاني فُلانة   ه ذَهَ ُ رععَعَةَ  )َََََََةَ  د  رمي)َََََََةَ  ش 

سََة؛ َ  د  ُ مقُ دع دع  ُ م سَََ يق يْنَ ج  يْنَ ُ صََدَ  يسََ  ُلإ كَي ُ قَدَ 
ة َُكَم  د نَََع َِ في الكَمَنممِ  أُهونومُسَ  ؛يُ مممدا  والشممممممممم 

 ىثَ سمممممممميو  نْ مِ   الذيوكورونَ هُسى والب  رِ تانيَ لَ 
َ ي  يُ ذين  نُقَمُ ت ذْكرب هُمُ ُ ي َْ يسَََََََك  مَعَ قَد  منر دج  ِّبْ  

ر. َِ صْنر لَمر أنعك  صرَ ٌ  دمَُ بٌّ َ ِْ  ش   دخ 
Priest: Through the prayers of our holy fathers, Lord 

Jesus Christ our God, have mercy upon us and save 

us. 

عَُ  ُالك من ي أيدهر ُ رع د ي س يسين  َُتَ َلرَ نر ُ قَد   ِ لَص 
َِ صْنر. مْنر دخ   ُ م سَُ  ِّ هُنري ُبْ  

Choir: Amen.   َمين. الجون 
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